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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭৮ [আজািতক নাারঃ ১৯৫]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৮০. সবিন মযাদার জাাতবাসী

باب ادنَ اهل الْجنَّة منْزِلَةً فيها ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن طَرِيفِ بن خَليفَةَ الْبجل، حدَّثَنَا محمدُ بن فُضيل، حدَّثَنَا ابو مالكٍ

قَال فَةَ، قَالاذَيح نع ،عرِب نكٍ عالو مباةَ، وريره ِبا نع ،ازِمح ِبا نع ،عشْجالا

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يجمع اله تَباركَ وتَعالَ النَّاس فَيقُوم الْمومنُونَ

لهو قُولنَّةَ ‏.‏ فَيلَنَا الْج حتَفْتانَا اسبا اقُولُونَ يفَي متُونَ آدانَّةُ فَيالْج ملَه لَفتُز َّتح

يماهربا ناب َلوا ابكَ اذْهبِ ذَلاحبِص تلَس مآد مبِيةُ ايىخَط لاا نَّةالْج نم مجخْرا

اءرو اءرو نم يلاخَل نْتا كنَّمكَ ابِ ذَلاحبِص تلَس يماهربا قُولفَي ‐ قَال ‐ هال يلخَل

صل وستُونَ ماا ‏.‏ فَييملَت هال هلَّمه عليه وسلم الَّذِي كال صل وسم َلدُوا اماع

قُول‏.‏ فَي هوحرو هال ةملك يسع َلوا ابكَ اذْهبِ ذَلاحبِص تلَس قُوله عليه وسلم فَيال

عيس صل اله عليه وسلم لَست بِصاحبِ ذَلكَ ‏.‏ فَياتُونَ محمدًا صل اله عليه

الامشينًا ومي اطرالص َتنَبانِ جفَتَقُوم محالرانَةُ ومالا لستُرو ذَنُ لَهوفَي قُوموسلم فَي

َلا اوتَر لَم‏"‏ ا قِ قَالرالْب ِرمك ءَش ىا ماو نْتا ِببِا قُلْت قِ ‏"‏ ‏.‏ قَالرالْبك مُلوا رمفَي

الْبرقِ كيف يمر ويرجِع ف طَرفَة ين ثُم كمرِ الرِيح ثُم كمرِ الطَّيرِ وشَدِّ الرِجالِ تَجرِي

بِهِم اعمالُهم ونَبِيم قَائم علَ الصراط يقُول ربِ سلّم سلّم حتَّ تَعجِز اعمال الْعبادِ

يبللاك اطرالص َافَتح فو ‐ فًا ‐ قَالزَح لاا ريالس يعتَطسي فَلا لجالر ءِجي َّتح

ِبا الَّذِي نَفْسالنَّارِ ‏"‏ ‏.‏ و ف دُوسمو نَاج خْدُوشفَم بِه ترما نخْذِ مةٌ بِاورمالَّقَةٌ معم

هريرةَ بِيدِه انَّ قَعر جهنَّم لَسبعونَ خَرِيفًا ‏.‏

বাংলা
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৩৭৮ মুহাাদ ইবনু তারীফ ইবনু খলীফা আল-বাজালী ও আবূ মািলক (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত

য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ইরশাদ কেরনঃ আাহ তা’আলা সকল মানুষেক এক করেবন।

মুিমনগণ দাঁিড়েয় থাকেব। জাাত তােদর িনকটবতী করা হেব। অবেশেষ সবাই আদেমর কােছ এেস বলেব,

আমােদর জন জাাত খুেল দওয়ার াথনা কন। আদম (আলাইিহস সালাম) বলেলন, তামােদর িপতা

আদেমর পদলেনর কারেনই আমােদরেক জাাত হেত বর কের দওয়া হেয়িছল। সুতরাং আিম এর যাগ নই।

তামরা আমার পু ইাহীেমর কােছ যাও। িতিন আাহর বু।

[এরপর সবাই ইবরাহীম (আলাইিহস সালাম) এর কােছ এেল] িতিন বলেবনঃ না, আিমও এর যাগ নই, আিম

আাহর বু িছলাম বেট, তেব তা িছল অরাল থেক। তামরা মূসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ যাও। কারণ

িতিন আাহর সােথ সরাসির বাকালাপ করেতন। সবাই মূসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ আসেব। বলেবনঃ

আিমও এর যাগ নই; বরং তামরা ঈসার কােছ যাও। আাহর দওয়া কািলমা ও হ। সবাই তাঁর কােছ

আসেল িতিন বলেবনঃ আিমও তার উপযু নই। তখন সকেল মুহাদ(সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) এর কােছ

আসেব। িতিন দু’আর িনিমে দাড়ােবন এবং তাঁেক অনুমিত দান করা হেব। আমানতকারী আীয়তার সক

পুলিসরােতর ডােন-বােম এেস দাঁড়ােব। আর তামােদর থম দলিট এ িসরাত িবদুৎ গিতেত পার হেয় যােব।

সাহাবী বেলন, আিম িজেস করলাম, আপনার জন আমার িপতামাতা উৎসগ হউক। আমােক বেল িদন “িবদুৎ

গিতর নায়” কথািটর অথ িক? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আকােশর িবদুৎ চমক িক

কখেনা দখিন? চের পলেক এখান থেক সখােন চেল যায় আবার িফের আেস। তারপর রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এর পরবতী দলিল যথােম বায়ুর বেগ, পািখর গিতেত, তারপর লা দৗেড়র

গিতেত পার হেয়! যােব। েতেকই তার আমল িহসােব তা অিতম করেব। আর তামােদর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম স অবায় পুলিসরােতর উপর দাঁিড়েয় এ দুআ করেত থাকেবঃ আাহ এেদরেক িনরাপেদ

পৗেছ িদন, এেদরেক িনরাপেদ পৗেছ িদন, এেদরেক িনরাপেদ পৗেছ িদন। এেপ মানুেষর আমল মানুষেক

চলেত অম কের দয়ার পূব পয তারা এ িসরাত অিতম করেত থাকেব।

শেষ এক বািেক দখা যােব, স িনতের উপর ভর কের পথ অিতম করেছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আেরা ইরশাদ কেরনঃ িসরােতর উভয় পােশর ঝূলান থাকেব কাঁটাযু লৗহশলাকা। এরা আাহর

িনেদশেম িচিত পাপীেদরেক পাকড়াও করেব। তেধ কাউেক তা ত-িবত কেরই ছেড় িদেব; স

নাজাত পােব। আর কতক আঘাত া হেয় জাহাােমর গেভ িনি হেব। আবূ রায়রা (রাঃ) বেলন, শপথ স

সার, যার হােত আবূ রায়রার াণ। জেন রাখ, জাহাােমর গভীরতা সর খারীফ (অথাৎ সর হাজার

বছেরর পথ তুল। )

English

It is narrated on the authority of Abu Huraira and Hudhaifa that the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
Allah, the Blessed and Exalted, would gather people. The believers would
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stand till the Paradise would be brought near them. They would come to
Adam and say: O our father, open for us the Paradise. He would say: What
turned ye out from the Paradise was the sin of your father Adam. I am not in
a position to do that; better go to my son Ibrahim, the Friend of Allah. He
(the Holy Prophet) said: He (Ibrahim) would say: I am not in a position to do
that. Verily I had been the Friend (of Allah) from beyond, beyond; you better
approach Moses (peace be upon him) with whom Allah conversed. They
would come to Moses (peace be upon him), but he would say: I am not in a
position to do that; you better go to Jesus, the Word of Allah and His Spirit.
Jesus (peace be upon him) would say: I am not in a position to do that. So
they would come to Muhammad (صلى الله عليه وسلم). He would then be permitted (to open
the door of Paradise). Trustworthiness and kinship would be despatched, and
these would stand on the right and left of the Path and the first of you would
pass with (the swiftness) of lightning. He (the narrator) said: I said, O thou
who art far dearer to me than my father and my mother I which thing is like
the passing of lightning? He said: Have you not seen lightning, how it passes
and then comes back within the twinkling of an eye? Then (they would pass)
like the passing of the wind, then like the passing of a bird, and the
hastening of persons would be according to their deeds, and your Apostle
would be standing on the Path saying: Save, O my Lord, save. (The people
would go on passing) till the deeds of the servants would be failing in
strength, till a man would come who would find it hard to go along (that
Path) but crawlingly. He (the narrator) said: And on the sides of the Path
hooks would be suspended ready to catch anyone whom these would be
required (to catch). There would be those who would somehow or other
succeed in trasversing that Path and some would be piled up in Hell. By Him
in Whose Hand is the life of Abu Huraira it would take one seventy years to
fathom the depth of Hell.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8169

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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